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ICM MENA للترویج للأوراق المالیة والمنتجات المالیة ش.ذ.م.م 

 الشروط والأحكام 

 التعریفات  .1

، وھي شركة مؤسسة ومسجلة وفقًا للترویج للأوراق المالیة والمنتجات المالیة ش.ذ.م.م   ICM MENA" یرُاد بھا  الشركة"   1.1
مالك واحد   –، والمصنفة قانونًا كشركة ذات مسؤولیة محدودة  1456068لقوانین إمارة دبي وتعمل بموجب الرخصة التجاریة رقم  

)LLC-SO) المال  ھیئة سوق  لرقابة  والخاضعة   ،(CMA  رقم التنظیم  شھادة  بموجب  بتاریخ  20200000260)  الصادرة   ،18 
 ، والمصرّح بمزاولة أنشطة التعریف والترویج.2025آذار/مارس 

بالشركة، والذي یصُنف بصفتھ عمیلاً   1.2 الخاصة  بیاناتھ من خلال إجراءات الانضمام  تقُدَّم  الذي  الشخص  بھ  یرُاد  "العمیل" 
و التعریف  الذي  محتملاً،  المالیة، ولا سیما خدمات  الأسواق  في مجال  الشركة  مالیة منظمة عبر  للحصول على خدمات  یسعى 

 بالخدمات المالیة والترویج لھا. 

 FSC" یرُاد بھ آي سي إم كابیتال لیمتد (موریشیوس)، والخاضع لرقابة لجنة الخدمات المالیة في موریشیوس (الكیان المنظم"   1.3
Mauritius .والذي یمكن أن تقوم الشركة بإحالة العمیل إلیھ ،( 

" یرُاد بھا جمیع المعلومات التي یفَصح عنھا أحد الطرفین ("الطرف المُفصح") للطرف الآخر ("الطرف المعلومات السریة"  1.4
المُتلقي")، بأي وسیلة كانت، سواء شفویة أو كتابیة أو إلكترونیة، والتي لا تكون متاحة للعامة، وترتبط بالغرض المحدد (وفقًا لما  

 ).1.5ھو منصوص علیھ في البند 

 " یرُاد بھ تعریف العمیل بالكیان المنظم وفقًا لأحكام ھذه الاتفاقیة.الغرض المحدد"  1.5

 الشروط والأحكام  .2

 تسري الأحكام والشروط التالیة على العلاقة بین الشركة والعمیل:

لة بموجب لوائح ھیئة سوق المال ( .1 ) Arranging and Advising) ضمن الفئة التنظیمیة الخامسة ( CMAیقُر العمیل ویفھم أن الشركة مُخوَّ
لممارسة أنشطة التعریف والترویج. ویقتصر دور الشركة حصریاً على تعریف العمیل بالكیان المنظم، ولا یمتد بأي حال إلى التفاوض  

، أو أي  أو التنفیذ أو إدارة أي اتفاق یبُرم بین العمیل والكیان المنظم. ولا یجوز للشركة تقدیم أي استشارات استثماریة أو قانونیة أو مالیة
صیات بشأن جدوى أو ملاءمة التعامل مع الكیان الخاضع للتنظیم. كما لا یجوز للشركة العمل بصفة مستشار أو وكیل أو أمین ائتماني  تو

 للعمیل. 
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یقُر العمیل ویفھم أنھ في حال قرر التعامل مع الكیان المنظم أو من خلالھ، فسوف یبرم اتفاقًا منفصلاً مع الكیان المنظم وینُشئ  .2
علاقة تعاقدیة مباشرة معھ. تعُتبر الشركة طرفًا ثالثاً في العلاقة بین العمیل والكیان المنظم ولا یكون لھا أي دور أو التزامات،  

إقرارات أو ضمانات فیما یتعلق بھذه العلاقة. كما یدُرك العمیل أن الشركة لا تملك أي صلاحیة لإلزام للكیان  ولا تقدم أي  
المنظم أو تمثیلھا أمام أي طرف ثالث، بما في ذلك العمیل على سبیل المثال لا الحصر. ولا یحق للشركة التدخل في أعمال  

 الكیان المنظم.
على استشارات مھنیة مستقلة قبل إبرام ھذه الاتفاقیة، بما في ذلك الاستشارات القانونیة سعى للحصول    یقر العمیل بأنھ قد .3

 والمالیة. 

لن تفرض الشركة على العمیل أي رسوم مقابل عملیة التعریف. تحُدد أي رسوم تسُتحق عن ھذا التعریف بالاتفاق بین الشركة  .4
 والكیان المنظم.

یحتفظ العمیل بالسلطة التقدیریة والمسئولیة الحصریة الكاملة في تقریر ما إذا كان سینخرط في أي علاقة تجاریة مع الكیان   .5
 المنظم.

لا تتحمل الشركة أي مسئولیة على الإطلاق فیما یتعلق بأي علاقة أو معاملة أو ترتیب بین العمیل والكیان المنظم بعد عملیة   .6
 التعریف.

لن تكون الشركة مسؤولة عن أي خسائر مباشرة أو غیر مباشرة أو عرضیة أو تبعیة ،  في الحدود القصوى التي یجیزھا القانون .7
 یتكبدھا العمیل نتیجة التعامل مع أي كیان منظم.

یتعھد العمیل بتعویض الشركة وإبراء ذمتھا من أي دعاوى أو خسائر أو أضرار تنشأ عن أنشطة العمیل مع الكیان المنظم،  .8
 باستثناء الحالات الناجمة عن احتیال الشركة أو إھمالھا الجسیم. 

یبدأ نفاذ ھذه الاتفاقیة اعتبارًا من التاریخ المبین أعلاه ویظل ساري المفعول حتى إنھائھ من قبل أي من الطرفین. یجوز لأي   .9
ولا یؤثر الإنھاء على أي ) یومًا یقدَّم للطرف الآخر.  30من الطرفین إنھاء ھذه الاتفاقیة من خلال إشعار كتابي قبل ثلاثین (

 حقوق أو التزامات مستحقة قائمة حتى تاریخ الإنھاء. 

 

یجوز لكل طرف استلام معلومات سریة من الطرف الآخر حصریًا للغرض محدد. تظل جمیع المعلومات السریة ملكًا للطرف  .10
 المُفصح في جمیع الأوقات. یلتزم الطرف المُتلقي بما یلي:

 عدم الإفصاح عن المعلومات السریة لأي طرف ثالث دون موافقة خطیة مسبقة من الطرف المُفصح.  . أ 

 عدم استخدام المعلومات السریة لأي غرض آخر غیر الغرض المُحدد. . ب

ضمان أن أي إفصاح مُصرح بھ یخضع لالتزامات سریة مكافئة بموجب اتفاقیة عدم إفصاح منفصلة. یظل الطرف المتلقي   . ت
مسئولاً مسئولیة كاملة عن أي خرق لالتزامات السریة من قبل أي طرف ثالث یتم الكشف لھ عن المعلومات السریة. یظل 

 ) سنوات اعتبارًا من تاریخ ھذه الاتفاقیة، بغض النظر عن إنھائھا أو انتھائھا.3ھذا البند ساري المفعول لمدة ثلاث (

مشاركة معلومات العمیل مع مزود خدمة من    للترویج للأوراق المالیة والمنتجات المالیة ش.ذ.م.م   ICM MENAیجوز لشركة   .11
طرف ثالث، بما في ذلك وسیط التنفیذ، لأغراض تجاریة وتنظیمیة مشروعة، تشمل إجراءات الانضمام والامتثال ومتطلبات  

لنقل  مكافحة غسل الأموال وإدارة المخاطر والتقاریر التنظیمیة. یقر العمیل ویوافق على ھذه المشاركة، بما في ذلك عملیات ا
 عبر الحدود عند الاقتضاء، وذلك وفقًا لقوانین حمایة البیانات المعمول بھا ومع مراعاة ضمانات السریة والأمان المناسبة.

لقوانین إمارة دبي والقوانین الاتحادیة الساریة في دولة الإمارات العربیة المتحدة. ویخضع  .12 یخضع ھذا الاتفاق ویفُسَّر وفقاً 
 الطرفان للاختصاص القضائي غیر الحصري لمحاكم دبي. 
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 یتحمل كل طرف تكالیفھ الخاصة المتعلقة بالتفاوض على ھذه الاتفاقیة وتنفیذھا.  .13

 أو تأخر أي طرف في ممارسة أي حق بموجب ھذه الاتفاقیة لا یعُد تنازلاً عن ذلك الحق. إخفاقإن  .14

إذا تبین أن أي بند من بنود ھذا الاتفاق غیر صالح أو غیر قابل للتنفیذ، یتم فصلھ، وتظل سائر البنود الأخرى ساریة ونافذة  .15
 بكامل قوتھا وأثرھا. 

أو   .16 الاتفاقیات  أو  التفاھمات  یتعلق بموضوعھا، وتلغي وتحل محل جمیع  فیما  الطرفین  بین  الاتفاق  الاتفاقیة كامل  تمثل ھذه 
 التصریحات السابقة، سواء كانت شفھیة أو مكتوبة.

، یقُرّ العمیل بأنّ الشروط والأحكام والسیاسات والإجراءات قابلة للتحدیث من حین لآخر لتلبیة ICM MENAباستخدام خدمات   .17
المتطلبات التنظیمیة أو التجاریة. وسیتم تطبیق أحدث نسخة، المنشورة على موقعنا الإلكتروني أو المُبلغّة عبر القنوات الرسمیة، 

 بة قبول لأي تحدیثات.تلقائیًا. ویعُدّ استمرار استخدام خدماتنا بمثا
، وتشكل جمیعھا معًا وثیقة واحدة. وتعُتبر كل نسخة بمثابة أصلیجوز إبرام ھذه الاتفاقیة بنسخ متعددة (بما في ذلك إلكترونیًا)،   .18

الإلكتروني یشكل قبولاً صحیحًا وملزمًا. برام  ھذه الاتفاقیة بالوسائل الإلكترونیة ویقر بأن ھذا الإ  إبرامیوافق كل طرف على  
یقر العمیل ویوافق على أن القبول الإلكتروني لھذه الشروط والأحكام یعُتبر معادلاً للتوقیع الخطي لجمیع الأغراض ولھ الأثر 

الدفع بعدم  لأي طرف  القانوني ذاتھ وفقًا للقانون المعمول بھ. یجوز تسلیم ھذه الاتفاقیة بصیغة إلكترونیة أو رقمیة، ولا یجوز  
 للتنفیذ لمجرد أنھا صادرة بصیغة إلكترونیة.النفاذ أو عدم القابلیة  

القبول، أو بأي وسیلة أخرى لقبول ھذه الشروط والأحكام    خانة یؤكد العمیل، من خلال النقر على خیار "أوافق"، أو تحدید   .19
 إلكترونیًا، أنھ قد قرأ ھذه الاتفاقیة وفھمھا ووافق على الالتزام بھا كما لو كانت موقعة توقیعًا خطیًا.
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          التوقیع: 
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